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 II. Замечания, полученные от правительств по поводу 
рекомендации относительно толкования пункта 2 
статьи II и пункта 1 статьи VII Нью-йоркской 
конвенции 1958 года 
 
 

 1. Алжир 
[Подлинный текст на французском языке] 

[30 мая 2008 года] 

  Предварительные замечания 
 

1. Конвенция о признании и приведении в исполнение иностранных 
арбитражных решений, совершенная в Нью-Йорке 10 июня 1958 года, была с 
оговорками ратифицирована Алжиром Декретом № 88-233 от 5 ноября 
1988 года, опубликованным в Официальном вестнике от 23 ноября 1988 года.  

2. Международный арбитраж в настоящее время регулируется 
Постановлением № 66-154 от 8 июня 1966 года с поправками и дополнениями, 
содержащимися в разделе II тома V Закона № 08-09 от 25 февраля 2008 года о 
Гражданском и административном процессуальном кодексе, начавшем 
действовать с момента вступления закона в силу. В этом документе содержатся 
специальные положения о международном арбитраже, которые касаются, в 
частности, международных арбитражных соглашений, правил их заключения и 
условий действительности, а также порядка приведения в исполнение 
арбитражных решений.  
 

  Комментарии и замечания 
 

  По поводу первой рекомендации 
 

  Цель данной рекомендации, касающейся применения пункта 2 статьи II 
Конвенции, состоит в признании того, что содержащееся в нем описание 
обстоятельств не носит исчерпывающего характера.  

  Соответствующее положение Конвенции имеет следующую формулировку: 
"Термин "письменное соглашение" включает арбитражную оговорку в договоре 
или арбитражное соглашение, подписанное сторонами или содержащееся в 
обмене письмами или телеграммами".  

  Обстоятельствами, упомянутыми в этой статье, являются наличие договора 
или соглашения или факт обмена письмами или телеграммами.  

  Подобная формулировка позволяет предположить, что авторы Конвенции 
не ставили цели дать ограничительный перечень возможных обстоятельств. 
Скорее, она лишь означает, что договаривающиеся стороны должны изложить 
свое намерение в письменном виде и что форма выражения согласия при этом не 
имеет значения.  

  С практической точки зрения, перечень обстоятельств, содержащийся в 
пункте 2 статьи II Конвенции, не может считаться исчерпывающим согласно 
алжирскому законодательству, поскольку в статье 1040 Гражданского и 
административного процессуального кодекса относительно формы 
арбитражного соглашения сказано, что "арбитражное соглашение заключается в 
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письменной форме или с помощью других средств связи, обеспечивающих 
письменное доказательство факта его существования, в противном случае оно 
является ничтожным". 

  Под "другими средствами связи" понимаются любые средства передачи 
письменных сообщений, включая такие современные средства связи, как 
телефакс, электронная почта, электронные подписи и т.п. Подобная 
формулировка позволяет к тому же предусмотреть возможность использования и 
пока неизвестных видов связи, которые могут появиться по мере развития 
техники. 

  Таким образом, согласно алжирскому законодательству, перечень случаев, 
указанных в пункте 2 статьи II Конвенции, не может считаться перечнем 
средств, являющимся исчерпывающим и полным. 
 

  По поводу второй рекомендации 
 

  Эта рекомендация касается толкования пункта 2 статьи VII Конвенции, 
который гласит, что "постановления настоящей Конвенции не затрагивают 
действительности многосторонних или двусторонних соглашений в отношении 
признания и приведения в исполнение арбитражных решений, заключенных 
Договаривающимися государствами, и не лишают никакую заинтересованную 
сторону права воспользоваться любым арбитражным решением в том порядке и 
в тех пределах, которые допускаются законом или международными договорами 
страны, где испрашивается признание и приведение в исполнение такого 
арбитражного решения". 

  Следует отметить, что смысл данного положения Конвенции (пункт 2 
статьи VII) не совсем ясен.  

  Тем не менее, согласно этому положению и с учетом общих принципов, 
принятых в данной области, очевидно, что договаривающееся государство 
обязано соблюдать заключенные им многосторонние и двусторонние 
соглашения, которые сохраняют силу до тех пор, пока их действие не будет 
прекращено.  

  Следовательно, договаривающееся государство сохраняет право 
устанавливать для арбитражного решения такой режим, который будет 
соответствовать законодательству, договорам или соглашениям, на основании 
которых испрашивается его признание и приведение в исполнение.  

 

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /OK
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends false
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Preserve
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 600
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 1200
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


